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Not included / Non incluso /Non Inclus / Nie zawarty/ No incluido / Nao incluido 
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ESEMPIO
EXAMPLE

PLACCHETTA
CUP
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KIT ESTERNO
KIT EXTERIOR

MISCELAZIONE
MIXER

TERMOSTATICO
THERMOSTATIC

TERMOSTATICO
THERMOSTATIC

MISCELAZIONE
MIXER

CALIENTE FRÍO

CALIENTE FRÍO

MEZCLADOR

Ejemplo KIT DE EXTERIOR

CALIENTE FRÍO

TERMOSTÁTICO

PLACA

PLACA

MEZCLADOR

TERMOSTÁTICO

CALIENTE FRÍO



4/24

SCATOLA ERMETICA ALL’ACQUA
WATERPROOF BOX 

ASOLE PER VITI
SLOTS FOR BOLTS

VALVOLA ON/OFF+NON RITORNO CON FILTRO
ON / OFF+NON RETURN VALVE WITH FILTER

CORPO BLOCCATO CON SCATOLA
BODY LOCKED WITH BOX

RIFERIMENTO BOLLA
BUBBLE REFERENCE

COMPONENTI PER TEST IDRAULICO
COMPONENTS FOR TEST HYDRAULIC

FIJACIÓN PARA PLADUR AGUA de la caja sellada

REFERENCIA DE LA BURBUJA

COMPONENTES PARA LA PRUEBA HIDRAULICA

CUERPO BLOQUEADO CON CAJA

VÁLVULA ON / OFF + ANTIRRETORNO CON FILTRO
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!

44 MIN

60 MAX

RIFERIMENTO ALLA PIASTRELLA
REFERENCE TO THE TILE
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REFERENCIA AL REVESTIMIENTO
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KIT EXTERIOR

ON
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7 8

MISCELAZIONE
MIXER

CH 12
CH 30 -36

MEZCLADOR
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Dispositivo limitatore "dinamico" 
della portata d'acqua "50%"

Posizione di chiusura

Closed position

Posizione di risparmio 
acqua"50% portata"

 Position of water 
saving "50% capacity"

Posizione di apertura 
totale 100% portata

ON  50% ON  100%CLOSE

No limitation
of temperature

Nessuna limitazione
di temperatura

Per limitare la temperatura estrarre il limitatore
e riposizionarlo nella posizione che si desidera

Extract the limiter and put it in correct 
position to limit temperature 

Partial limitation
of temperature

Limitazione parziale
di tempratura

Maximum position
Only cold water

Massima limitatazione
Solo acqua fredda

1

3 ON

PLACCHETTA
CUP

9 10

11 12

CH 2,5

PLACA
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STANDARD
POSITION

POSIZIONE
STANDARD

b

c d

!
CAMBIO

POSIZIONE

CHANGE
POSITION

MOLLA
SPRING

a
OFF

!
SOLO PER POMOLO TONDO
ONLY FOR ROUND KNOB

DEVI ORDINARE RICAMBIO 
YOU MUST ORDER SPARE PART

RPO30CR

CH 12

CH 12

POSICIÓN
ESTÁNDAR 

POSICIÓN 
DE CAMBIO

SÓLO PARA maneta redonda

SE DEBE pedir repuesto

MUELLE
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ESEMPI PARTI ESTETICHE/EXAMPLES KIT EXTERIOR/EJEMPLOS DE PARTES EXTERNAS
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38°C

KIT ESTERNO
KIT EXTERIOR
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TERMOSTATICO
THERMOSTATIC

CH 36

CH 12

TERMOSTÁTICO



16/24

2 4
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PLACCHETTA
CUP

8 9
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12 13
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PLACA
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ONOFF

38°C

ON
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ESEMPI PARTI ESTETICHE/EXAMPLES KIT EXTERIOR/EJEMPLOS DE PARTES EXTERNAS
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Esce solo acqua 
calda o fredda

Ingressi acqua invertiti Invertire gli ingressi acqua

GUASTO CAUSA SOLUZIONI

It �ows only hot
or cold water

Out-let �ow reduced
Obstructed �lters

Non-appropriate
temperature
regulation

Only hot or cold
water �ows,regardless of 
the handle selected

Cartridge blocked
Filters obstructed by dirt and limestone

Insu�cient working pressure
Cartridge blocked or dirty
Outlet obstructed by dirt or limestone

Cartridge blocked or dirty

Water in-lets inverted

Replace cartridge
Disassemble and clean �ltres

Pressure check
Replace cartridge
Disassemble and clean �ltres

Replace cartridge

Invert water in-lets

DAMAGE CAUSES SOLUTIONS

L’acqua in uscita è solo 
calda o solo fredda al
contrario del movimento
della manopola

Flusso di uscita
ridotto / Filtri ostruiti

Regolazione di 
temperatura
non adeguata

Cartuccia rotta
Filtri ostruiti da sporcizia o calcare

Pressione alimentazione non su�ciente
Cartuccia bloccata o sporca
Uscita otturata per sporcizia o 
residuo calcare

Cartuccia bloccata o sporca

Sostituire la cartuccia
Smontare e pulire i �ltri

Controllare pressione
Sostituire cartuccia
Smontare e pulire �ltri

Sostituire la cartuccia

FALLO CAUSAS SOLUCIONES

Sólo sale el agua
caliente o fría

Cartucho bloqueado
Los �ltros son obstruidos por la suciedad y la cal

Vuelva a colocar el cartucho
Retire y limpie los �ltros

Presión de alimentación insu�ciente
Cartucho bloqueados o  sucio
Salida bloqueda por cal o suciedad

Revisión de la presión
Cambie el cartucho
Retire y limpie los �ltros

Regulación
temperatura incoprecta

Cartucho bloqueados o  sucio Cambie el cartucho

Salida de agua invertidas Invertir las entradas de aguasEntradas de agua invertidas

Caudal insu�ciente �ltros
obstruido
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Portata miscelatore incasso 2 vie                               

PROVA USCITA DOCCIA (IN ALTO) / TEST SHOWER OUT (UP) 

Cold Hot Mixed
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Portata miscelatore incasso 2 vie                               

PROVA USCITA VASCA (IN BASSO) / TEST BATH OUT (DOWN)

Cold Hot Mixed
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Portata  incasso  1 via                               

Cold Hot  Mixed

bar

l/m
in

Built-in shower mixer 1 way                           

Built-in shower/bath mixer 2 ways  

Built-in shower/bath mixer 2 ways  

1

3

construida capacidad de 1 vía

construida capacidad de 2 vías

construida capacidad de 2 vías
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Miscelatore monocomando incasso  termostatico 2 vie                               
Built-in  shower/bath thermostatic mixer 2 ways 

PROVA USCITA DOCCIA (IN ALTO) / TEST SHOWER OUT (UP) 

38°C

bar
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Miscelatore monocomando incasso  termostatico 2 vie                                  
Built-in  shower/bath thermostatic mixer 2 ways  

PROVA USCITA VASCA (IN BASSO) / TEST BATH OUT (DOWN)

38°C
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Portata miscelatore incasso termostatico 1 via                               
Built-in shower thermostatic mixer 1 way                           

38°C

bar
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capacidad de mezclador termostático de 1 vía

Grifería termostática mezcladora de 2 vías

Grifería termostática mezcladora de 2 vías
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OFF
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PROLUNGA NON INCLUSA
EXTENSION NOT INCLUDED 

38

!

RIFERIMENTO ALLA PIASTRELLA
REFERENCE TO THE TILE

NR00212/14

Extensión no recogidas
REFERENCIA AL REVESTIMIENTO



24/24

ACQUA
WATER

PULIZIA  /  CLEANING

ALCOOL SPUGNA
SPONGE

DETERGENTI
DETERGENT

MICROFIBRA
MICROFIBER
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